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Zanimive vesti iz življenja ameriških 
Slovencev po številnih naših naselbinah 

:V Girardu, Ohio, so v soboto 
17. septembra slovesno proslavi-
li 20-letnico obstoja Slovenskega 
narodnega doma. Dvajset let je 
precej in marsikdo se je čudil, da 
je že dvajset let od onega dne-
va, ko je bil S. N. Dom v Girar-
du otvorjen. Ob priliki proslave 
20-letnice je dospel v Girard tu-
di priljubljeni pevski zbor "Ja-
vornik," ki je priredil jako lep 
koncert. Proslave se je udeležilo 
tudi mnogo rojakov iz Warren, 
Nilesa, Farrella, Sharona in so-
sednjih mest. Umekov orkester 
je prav dobro zabaval vse one, ki 
so želeli plesati. 

V Chicagu je umrla Antonija 
Košnik, rojena Jarc, doma iz sv. 
Duha pri Sčavnici na Štajer-
skem. V Ameriki je živela 28 
let in zapušča v Chicagu moža. 

Jakob Sintič iz So. Chicaga, 
star 52 let, doma iz žumberka, j>e 
zadnje dni tako nesrečno padel z 
°graje pred hišo na cementni 
hodnik, da se je ubil. Pokojni 
zapušča soprogo in več otrok. 

V bolnišnici v Grand Junc-
tion, Colo., je umrl Martin Ko-
vač, star 59 let in rojen v Pra-
pročah pri Zagorju ob Savi. V 
Ameriki je živel 35 let in zapušča 
tu soprogo, pastorka, dva brata 
in vnuka, v stari domovini pa 
brata in dve sestri. 

V Presto, Pa., je po dolgi in 
mučni bolezni umrl rojak John 
Knaflič, star 43 let in rojen v 
Šmartnem pri Litiji. Tu zapušča 
zeno, tri otroke, očima, polbrata 
m več polsester. Bolezen si je 
nakopal v svetovni vojni. 

Zamorci so napadli rojaka 
Math Shuroja v Gary, Ind. Ra-
nili so ga na glavi in mu odnesli 
$34.00 v gotovini. 

V Fleming, Kans., je umrl ro-
jak Blaž Demšar ,star 67 let in 
rojen v Kernici pri Oselici nad 
Škofjo Loko. Zapušča dva sino-
va in hčer. 

Po dolgi bolezni je umrl v In-
dianapolisu rojak Jožef Kronov-
šek, star 63 let in rojen v Loko-

vici pri Šoštanju na Spodnjem 
štajerskem. V Ameriki je živel 
32 let. Bil je vdovec in zapušča 
štiri sinove in štiri hčere. 

V Milwaukee se je 22-letni Al-
bert Lončarič pobil, ko je hotel 
s svojim avtomobilom prehiteti 
drugega, a ga je zadel in sta se 
oba prevrnila v jarek. Hujše 
nesreče pri tem ni bilo. 

Umrl je v Walsenburgu, Colo., 
rojak Anton Berkovec, star 62 
let in simec. Pokojni je bil rojen 
v fari Stopiče pri Novem mestu, 
odkoder je prišel v Ameriko leta 
1902. Bil je jako priljubljen 
med rojaki. V Clevelandu zapu-
šča brata Franka, bratranca Da-
vida šuštaršiča in druge sorod-
nike. 

V Barton, Ohio, je umrla Ma-
ry Primožič, stara 55 let. Roje-
na je bila v Terminu, okraj 
Cerkno na Primorskem. 

Časopis "Obzor" v Milwaukee 
poroča o velikem uspehu jugoslo-
vanske radio ure, ki jo vodi ome-
njeni list. Zdaj se vrši program 
pol ure, ljudje pa zahtevajo, da 
se vrši radio program celo uro. 

V Barbertonu, Ohio, se je v 
cerkvi Presv. Srca Jezusovega 
poročil Mr. John Adamič z Miss 
Rosemarie Baldek. Nevesta je 
bila prej protestantovske vere in 
je prestopila sedaj v katoliško 
cerkev. 

V Forest City, Pa., so dobili 
novega slovenskega zdravnika v 
osebi dr. Anthony Kamina, ki je 
sin ondotnega slovenskega pio-
nirja in član KSKJ. Mladi slo-
venski zdravnik govori prav le-
po slovenščino. Graduiral je na 
znani Georgetown univerzi v 
Washingtonu z odličnim uspe-
hom. 

Rev. dr. Hugo Bren, poznani 
bojevnik za katoliške ideje med 
ameriškimi S l o v e n c i je radi 
zdravja odpotoval v domovino in 
se nahaja sedaj v vasi Ročno, fa-
ra št. Vid nad Ljubljano. Upa-
mo, da bo kmalu ozdravel in se 
čvrst vrnil zopet med ameriške 
Slovence. 

Mliler in Sawyer 
Zadnje čase je opaziti, da pre-

vladuje nekaka mržnja med Ray 
Millerjem, načelnikom demo-

n s k e stranke v Clevelandu in 
^ed Chas. Sawyerjem, ki je de-
mokratski kandidat za governer-
3a v državi Ohio. Kaj je vzrok 
S e ne more še dognati. Sodi se, 
^a j e Millerjeva skupina zahte-
vala, da Sawyer prizna Millerja 
kot n a č e l n i k a demokratske 
stranke, in da ne vodi nobenih 
Pogajanj z Gongwerjem, ki je 
v °d ja starokopitnih demokratov. 
Millerjeva skupina je nevoljno 
Opustila državno konvencijo de-
mokratske stranke, ker je bil na 
konvenciji priznan Gongwerjev 
stab, enako kot Millerjev. Vidi 
8 e , da bomo imeli demokrati v 
Clevelandu nadaljne boje. Oseb-
110 sta pa oba, Gongwer in Mil-
ki" za kandidata Sawyer j a. 

Junaške čehinje 
Mrs. Carrie Raček, 9617 Slad-

den Ave., Garfield Heights, se 
Je pravkar vrnila iz obiska v 
čehoslovaški. Izjavila je, da. so 
katere pripravljene v čehoslova-
ški republiki, da pošljejo lastne 
Were v vojno. Tudi Mrs. Raček 
l m a v Clevelandu dve hčeri, ki 
st-a obe izjavili, da sta priprav-
ljeni oditi na fronto. To se pra 
v i Pogum in narodna zavest. 

McMaster resigniral? 
Včeraj je javnost zvedela, da 

je William McMasters resigni-
ral kot načelnik oddelka za jav-
no varnost v Euclidu in da ga 
je župan Sims komaj pregovo-
ril, da je ostal v svojem uradu. 
McMasters je oddal resignaci-
jo, ker je dobival neprestano 
kritiko od posameznih ljudi. 
Zupan Sims mu je pa povedal, 
da se ni treba ozirati na manj-
šino. Sims je prepričan, da ve-
čina prebivalcev v Euclidu želi, 
da ostane McMasters na svojem 
mestu. Župan je tudi izjavil, 
da je McMasters obljubil, da 
ostane še nadalje v uradu. Mr. 
Sims je povedal, da mnogo ljudi 
ne želi McMastra kot direktor-
ja javne varnosti, toda da je 
McMasters potreben za Euclid. 
Čuje se, da so v vsej tej zadevi 
notranji spori, ki grenijo Mr. 
McMastru politično življenje. 

WPA dela 
Kot poroča mestna relifna ko-

misija se priglasi vsak teden 
redno najmanj 400 oseb, ki ne po-
trebujejo več relifa, ker so dobi-
le delo pri privatnih industrijah. 
Tekom avgusta in septembra se 
je število relifnih delavcev zni-
žalo že za 12,000. Vsi ti ljudje so 
dobili delo v privatnih industri-
jah. 

Francija, Anglija na strani Cehov. 
Hitler bo nastopil proti Cehom 1. okt 

Berlin, 27. septembra. Ob 
polnoči med pondeljkom in tor-
kom je diktator Hitler sklical za-
sedanjega nemškega v o j n e g a 
sveta. Vsi poveljniki armade, 
mornarice in zračne flotile so se 
sestali k skupnemu tajnemu po-
svetovanju. 

V pondeljek popoldne je imel 
diktator Hitler govor potom ra-
dia, in kateri govor se je slišal po 
vsem svetu, in tekom govora je 
Hitler izjavil, da če čehoslovaška 
ne izroči sudetske Nemce Nem-
čiji, da je Nemčija pripravljena 
za vojno. 

" čas je prišel," je rekel Hit-
ler, "da resno govorimo. Mi ne 
zahtevamo ničesar druzega več 
v Evropi kot sudetski del čeho-
slovaške. Potem, ko to dobimo, 
bomo mirovali. Toda sudetski 
del Čehoslovaške mora biti naš 
in četudi Nemčija začne z voj-
no." 

Hitler je govoril-v dvorani 
športnega kluba v Berlinu in po-
slušal ga je ves svet. Sicer ni di-
rektno grozil z vojno, toda po-
udarjal je ogromno nemško vo-
jaško silo in je najbrž pri tem 
mislil, da bo šla Nemčija v boj. 

London, 2.6. septembra. An-
glija in Francija sta se zedinili 
za skupni nastop za slučaj, da 
Hitler napade čehoslovaško. 
Ob istem času je ministerski 
predsednik Chamberlain odre-
dil izredno zasedanje angleške-
ga parlamenta. 

Anglija je baje pripravljena 
za vojno. Prebivalstvo je do-
bilo naročilo od vlade, da pri-
pravi plinske maske. Vojaštvo 
je skoro mobilizirano in strelni 
jarki se kopl je jo na strategič-
nih točkah. 

Anglija sodeluje s Francijo. 
Francoski kot angleški general-
ni štab imata dnevno več posve-
tovanj. Angleška vojna morna-
rica je dobila povelje, da je pri-
pravljena za "vsak slučaj." 
Nad 150 angleških bojnih ladij 
se nahaja v domačih vodah. 

Angleški ministerski pred-
sednik Chamberlain je danes 
sporočil čehoslovaški vladi v 
Pragi, da nikakor ne more več 
svetovati čehoslovaški vladi, da 
ne bi mobilizirala. Hitler je to-

zadevno pretrmast in neče ni-
kjer popustiti. 

London, 26. septembra. Fran-
cija kot Anglija sta zavrnili po-
nudbo diktatorja Hitlerja, da se 
izroči..sudetski del čehoslovaške 
Nemčiji. Francija kot Anglija 
zahtevati od Hitlerja, da dovoli 
več časa za dogovore. Hitler je 
izjavil, da želi imeti "zadevo ura-
vnano" najkasneje do 1. okto-
bra. 

Francoski ministerski pred-
sednik je dospel v London, kjer 
ima številna posvetovanja z an-
gleškim ministerskim predsedni-
kom. Tudi francoski minister z*, 
zunanje zadeve se nahaja v Lon-
donu. 

Pozneje je dospel v London tu-
di načelnik francoskega general-
nega štaba, general Gamelin 
Načelnik štaba se je nemudoma 
po svojem prihodu v London za-
čel posvetovati z načelniki angle-
ške armade. 

Splošno se domneva,, da so do-
govori med Francijo in Anglijo 
zapustili diplomatično polje in da 
se govori le o vojaških zadevah, 
kar .dokazuje, da se evropska za-
deva glede sudetskih Nemcev ne 
bo mirno poravnala. 

Soditi je, da angleški- kot 
francoski državniki skušajo vpli-
vati na Hitlerja, da oblaži svoje 
zahteve in da pri tem Francija 
in Anglija pridobiti, na času, a 
medtem se obe državi priprav-
ljati na vojno. 

Anglija se je končno nagnila 
na stran Francije, ki je izjavila,' 
da se Čehoslovakov ne more več 
siliti k nadaljnim zahtevam, in 
da je šel Hitler predaleč, ko je 
zahteval naravnost poniževalne 
stvari od čehoslovaške. 

Paris, 26. septembra. Franco-
ski ministerski kabinet se je eno-
glasno izjavil, da zahteve Hitler-
ja glede izročitve sudetskega de-
la čehoslovaške Nemčiji, so "ne-
prejemljive" in da ne bodo pri-
poročili Čehom, da se po njih ra-
vnajo. 

Odločitev francoskega kabine-
ta je dala francoskemu mini-
sterskemu predsedniku Dalla-
dierju svobodne roke, da lahko 
nastopa proti Hitlerju, kot sam 
želi. Enako svobodno roko je do-
bil tudi francoski minister za zu-
nanje zadeve. 

• Smisel resolucije francoskega 
kabineta je, da mora Hitler naj-
prvo svečano obljubiti, da bo 
spoštoval samostojnost čehoslo-
vaške republike, predno Franci-
ja privoli, da se Nemčiji priklo-
pijo sudetski Nemci. 

Francija je z dovoljenjem če-
hoslovaške zahtevala od Hitlerja 
sledeče, oziroma ponudila sledeč 
program: Nemčija lahko osvoji 
oni del Čehoslovaške, kjer se na-
hajajo Nemci v pretežni večini. 

Pokrajine pa, kjer se nahaja-
jo Nemci pomešano s Čehi, nika-
kor ne more zasesti Hitler, pač 
pa naj se sestavi mednarodna 
komisija, ki bo določila natančno 
meje, kaj gre Hitlerju in kaj 
ostane Čehoslovaški. 

Nemčija^ Francija in Anglija 
skupaj garantirajo nedotaklji-
vost novih čehoslovaških mej in 
Hitler nima v bodoče ničesar več 
zahtevati od Čehoslovaške in se 
mora zavezati, da bo spoštoval 
ajeno neodvisnost. 

Berlin, 26. septembra. Hitler 
je določil dan 1. oktobra kot zad-
nji dan, ko mora čehoslovaška 
republika odgovoriti na njegove 
zahteve glede odcepitve sudet-
skih Nemcev od Čehoslovaške in 
priklopitve Nemčiji. 

Med tem pa pošilja Hitler na-
daljne tisoče vojaštva proti če-
hoslovaški meji. Smatra se, da 
je v neposredni bližini čehoslova-
ške meje že danes zbranih nad 
500,000 Nemcev, ki so vsak čas 
pripravljeni udariti. 

Schinding, Nemčija, 26. sep-
tembra. čehoslovaška vlada je 
odposlala svoje najboljše regi-
mente ob nemško mejo, kjer so 
izkopani izvrstni strelni jarki. 
Moč čehoslovaške armade ob me-
ji sicer ni znana, toda računa se, 
da ima Češka tam najmanj pol 
milijona mož in da je nadaljnih 
700,000 mož v rezervi. 

Na vsak način je videti, da se 
čehoslovaška ne bo zlepa poda-
la. Anglija kot Francija zadnje 
dneve mnogo bolj prijazno obču-
jeti s čehoslovaškimi državniki 
kot v prvih tednih spora. 

Čehi so te dni porušili kakih 
dvajset mostov, ki vodijo iz Če-
hoslovaške v Nemčijo. Ob meji 
kar mrgoli topov, katerih imajo 
Čehi izredno visoko število in ki 
so znani kot najboljši v Evropi. 

Mussolini zopet grozi z jezikom. Pravi, 
da je Italija pripravljena za vsak slučaj, 

da z orožjem pomaga zaveznikom 
Vicenza, Italija, 26.. septem-

bra. Diktator Mussolini je vče-
raj zagrozil, da bo Italija pod-
vzela "vojaške korake," ako se 
ostali narodi v Evropi ne prene-
hajo oboroževati in groziti z 
orožjem. 

Govor Mussolinija je bil bolj 
kratek, toliko bolj bojevit. Mus-
solini je izjavil, da še vedno upa, 
da se bo preprečila splošna voj-
na. Toda ako to ne bo mogoče, 
tedaj bo Italija "prispevala" 
svoj del, da pomaga svojim za-
veznikom, to je, Nemcem. 

Je dejal Mussolini. "Do danes 
Italija še ni podvzela nobenih 
korakov glede vojne. Italija že-
li mir. Toda ako ostale države 
nadaljujejo z vpoklicom rezervi-
stov v armado in zbirajo čete na 

svojih mejah, tedaj Italija tega 
ne bo mirno gledala. 

"Italija bo pripravljena v 
enem tednu, da ali pomaga svo-
jim zaveznikom ali pa naskoči 
one, ki kalijo evropski mir." 
Mussolini je obenem nazjnanil, 
da bo ponovno govoril v torek. 

V svojem govoru diktator ni 
omenil Anglije in Francije, toda 
sq splošno sodi, da so bile njego-
ve besede namenjene dotičnim 
državam. Izjavil je, da bo ta te-
den za Evropo "pasijonski te-
den." 

Splošna vojna se lahko še ved-
no prepreči, je dejal Mussolini, 
ako skušajo gotove države po-
praviti napako, ki so jo naredile 
pri sklepanju mirovnih pogodb 
in zlasti tedaj, ko so ustvarile 
preveliko čehoslovaško. 

Vojna je blizu 
' Paris, 26. septembra. Pa-
riško časopisje je prepriča-
no, da se Evropa nahaja 
bližje vojne kot misli sploš-
no prebivalstvo. Nepresta-
na posvetovanja med angle-
škimi in francoskimi mini-
stri so jasno znamenje, da 
se nekaj pripravlja, in če 
slučajno Hitler ne odneha v 
zadnjem trenutku, da bo po-
čilo tekom štirinajstih dni. 
Redke so prilike, da bi šel 
načelnik francoskega gene-
ralnega štaba v London. Nje-
gov prihod tja pomeni, 
dela načrte za slcupni 
nastopi angleške in franco-
ske armade. Sam Hitler je 
sumljiv na ta posvetovanja. 
Računa se, da bi Hitler že 
začel z vojno, toda čaka na 
Rusijo, kaj bo ukrenila, ob-
enem pa čaka na japonske 
obljube glede pomoči. 

Srečno novo leto 
V nedeljo večer so cleveland-

ski židje začeli praznovati svoje 
novo leto, ki je v njih zgodovini 
leto 5699. Praznovanje je traja-
lo do pondeljka zvečer .do 6. ure. 
Sledilo bo praznovanje še več ži-
dovskih praznikov. 

Zadušnica 
Za pokojno mladenko Agnes 

Zobec se bo v sredo ob 8. uri zju-
traj v cerkvi sv. Vida darovala 
sv. maša zadušnica. Prijatelji in 
prijateljice ranjke so prijazno 
vabljeni. 

Radi zoba 
V Bucyrus, Ohio, si je dal 58-

letni trgovec Clarence Boyer iz-
dreti zob. Pol ure potem, ko so 
mu potegnili zob iz ust, je Boyer 
umrl, ko se je še nahajal v zobo-
zdravniškem uradu. 

Premog prihaja 
Tekom preteklega tedna je do-

spelo v Cleveland 620,000 ton 
premoga, ki je bil večinoma na-
kopan v državi Ohio. 

Trotzky je mnenja, da 
Nemci zasedejo Ukrajino 

Coyoacan, 24. septembra. Po-
tem ko je francosko-riiska voja-
ška zveza razveljavljena in je 
Nemcem potom Romunske odpr-
ta pot na Črno morje, je Nemcem 
prav lahko zasesti bogato rusko 
provinco Ukrajino, ki je zlasti 
poznana, da prideluje najboljše 
žito, ki ga Nemcem jako primanj-
kuje. Leon Trotzky, bivši bolj-
ševik in nasprotnik sedanje sov-
jetske vlade v Rusiji, je mnenja, 
da Nemci ne bodo dolgo čakali, 
pač pa bodo zasedli Ukrajino, ki 
šteje 40,000,000 p r e b i v a l c e v . 
Trotzky je prepričan ,da se na-
haja Stalinova vlada pred nepo-
srednim padcem radi zadnjih di-
plomatičnih zmag Hitlerja. "Ru-
sija se bo v kratkem iznebila Sta-
linove diktature," je dejal Trot-
zky, "kot se bo Nemčija v dogled-
nem času rešila Hitlerja." 

Sinko je! 
Pri družini Mr. in Mrs. Jos. 

Kozoglav so se prijavile vile ro-
jenice, ki so pustile tam prav 
čvrstega fantička. Naše iskrene 
čestitke. Družina stanuje na 
1182' E. 83rd St. 

Mrs. Zidanšek 
Mrs. Zidanšek je prošena, da 

se oglasi v našem uradu glede 
grafofonske plošče, katero bi do-
tična stranka, ki jo je posodila, 
rada imela vrnjeno. Prosimo! 

Naj se zglasi 
Mr. Frank Mihelčič ki je doma 

iz Babne Police, naj se zglasi pri 
Frances Judnič, 1041 E. 74th St., 
kjer bo dobil spomine iz stare do-
movine. 

Zadušnica 
Danes, v torek, 27. septembra, 

se je brala sv. maša zadušnica za 
pokojnim Frankom Antončič v 
cerkvi sv. Vida. 

Prošnja 
V našem uradu naj se zglasi 

Mrs. Frances Clements glede dr-
žavljanske zadeve. 

Posvetovanje med Jugo-
slavijo in Romunsko 

Beograd, 26. septembra. Za-
stopniki jugoslovanske kot ro-
munske vlade so se danes dolgo 
posvetovali glede stališča, ka-
terega naj zavzame Jugoslavi-
ja in Romunska v očigled resne 
čehoslovaške krize. Zborovanje 
se vrši v Subotici, ob jugoslo-
vansko-romunski meji. Jugoslo-
vanski delegaciji načeljuje mi 
nisterski predsednik Stojadino 
vič, dočim vodi romunsko po-
slanstvo minister za zunanje 
zadeve Petresu Comnen. Dose-
daj je samo toliko znanega, da 
je tako romunska kot jugoslo-
vanska vlada sporočila Ogrski 
da bo napadena od obeh ar 
mad, ako Ogrska napade Čeho 
slovaško. 

Borrodin odstavljen 
Iz Columbusa se poroča, da je 

governer Davey odstavil načel-
nika urada za s t a r o s t n o po-
kojnino Henry Borrodina. Sled-
nji je priporočal, da governer 
Davey sledi navodilom zvezne 
vlade glede odredb za poslovanje 
pokojninskega oddelka, in gov. 
Davey je tako zameril Borrodi-
nu, da ga je na mestu odstavil 
iz urada. 

Zadušnica 
Za pokojno Mary Woyan se 

bo brala sv. maša v sredo ob 
7 :30 zjutraj v cerkvi sv. Lov-
renca. Sorodniki in prijatelji 
ranjke so prijazno vabljeni. 

Pogajanja med čehoslova-
ško in poljsko republiko 

Varšava, 26. septembra, če -
hoslovaška vlada je izjavila, da 
je "v principu" pripravljena po-
gajati se z zastopniki poljske 
republike glede zahtev Poljske 
o gotovem številu poljskega 
prebivalstva, ki se nahajajo 
pod vlado čehoslovaške repu-
blike. Kot znano je poljska re-
publika pretekli teden stavila 
Čehoslovaški zahtevo, da se ji 
prisodi oni del čehoslovaške, 
kjer prebivajo Poljaki. Na Če-
hoslovaškem je bila zadnji te-
den ustanovljena neka tajna 
radio oddajna postaja, ki dnev-
no poziva Poljake, ki živijo na 
Češkem, da se uprejo čehoslo-
vaški vladi. Slednja je izdala 
manifest, glasom katerega mo-
rajo Poljaki na Čehoslovaškem 
izročiti vse svoje radio aparate 
tekom 24 ur centralni vladi v 
Pragi. 

o 
Je bil pijan 

Policija je aretirala včeraj 
nekega Williama Ruffa, ki je 
star 36 let in stanuje na 5604 
Scovill Ave. Ruff je bil zapo-
slen pri Ferro Machine & Foun-
dry Co. Včeraj je prišel pijan 
na delo, nakar so mu povedali, 
da gre domov, ker ne more de-
lati v pijanem stanju. To je mo-
ža tako vjezilo, da je potegnil 
revolver iz žepa in nevarno ob-
strelil dva delavca. 

Smrtna kosa 
V pondeljek popoldne je pre-

minula Mrs. Helen Brajdič, sta-
ra 41 let, soproga Mike Brajdiča. 
Družina stanuje na 1167 E. 58th 
St. Truplo pokojne se nahaja v 
mrtvaški kapeli A. Grdina in 
Sinovi. Podrobnosti priobčimo 
jutri. 

Češki kulturni vrt 
Vodstvo češkega kulturnega 

vrta v Clevelandu je sklenilo, 
da v izrazitih besedah vseka v 
razne spomenike v Vrtu zgodo-
vino sedanjega boja med čeho-
slovaško in med diktatorjem 
Hitlerjem. 

Češki bondi 
Iz denarnih trgov se poroča, 

da so cene češkim vladnim bon-
dom zadnji teden padle za pri-
bližno 25 odstotkov. 

Hiše se kupujejo 
Eno znamenje boljših časov v 
Clevelandu je, ker so razni lju-
dje pretekli teden kupili 77 no-
vih hiš. 
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Ali pride na vrsto Jugoslavija? 
Mnogi naši prijatelji nas vprašuje jo te dneve, če pride za 

Čehoslovaško na vrsto tudi Jugoslavija, da pade deloma v 
naroč je laškega diktatorja Mussolini ja. Na taka vprašanja 
je danes precej težavno odgovarjati , ker se mora počakati 
razvoja dogodkov . Zaenkrat sta Mussolini kot Hitler izja-
vila, da Jugoslavija sploh ne pride v poštev pri potezah, ka-
tere zasleduje diktator Hitler. 

Pač pa se nam čudno zdi, kako je to, da iz Belgrada ni 
nobenih novic, ki bi naznanjale, da pride Jugoslavi ja na po-
m o č Čehoslovaški . P o g o d b a obstoji med čehoslovaško re-
publ iko in med Jugoslavi jo , da če je češka republika napade-
na, da pride Jugosavi ja s svo jo armado na p o m o č čehoslova-
ški republiki. In p o m o č bi bila takoj na mestu, kajti danes 
meji Jugoslavi ja na nemško mejo potem ko je Hitler pobasal 
samosto jno Avstr i jo v svoj žep. 

Predsednik jugos lovanske vlade je danes ministerski 
načelnik Stojadinovič , o katerem smo sumili, da je bil zad-
nje dve leti precej naklonjen Nemči j i . Zaporedoma so ho-
dili predstavniki Hitlerja v Belgrad in tudi Sto jadinovič se 
je oglasi l parkrat v Berlinu. Kaj se je vršilo za kul isami? Pa 
menda vendar ne, da bi se kovala zarota proti lastnim bratom 
Čehos lovakom napram zakletemu sovražniku Slovanov — 
N e m c e m . Stvar bo treba temeljito izčistiti. 

Naš časopis je bil od nekdaj , odkar izhaja, za svobodno 
Jugoslavi jo , da se namreč združi jo Srbi, Hrvati in Slovenci 
v enotno državo, kier naj obstoji vlada, ki je po volji večine 
naroda. Jugoslavija je po svetovni vojni nastala in bila svo-
b o d n o ustvarjena, toda bratje Hrvati so začeli z odporom, 
rekoč , da se Srbi počut i jo za gospodarje in ne daje jo posa-
meznim narodnostnim plemenom v Jugoslavij i iste pravice, 
katere si prisvajajo sami. 

Toda čas je prišel, da se politikarji, diplomati in državni-
ki v Jugoslavij i iztreznejo in začne jo misliti. O d medsebo j -
nih sporov dosedaj niso imeli v Jugoslavij i druzega kot oseb-
no mržnjo . In te osebne mržnje ostro motri naš nasprotnik 
— od ene strani Italijan, od druge strani Nemec . Prvi je 
predstavljan Dod diktatorju Mussol ini ju, ki je sicer* zadnji 
teden izjavil, da laška armada ne bo prestopila jugos lovanske 
meje, toda k d o more v današnjih časih verovati nasi lnikom! 
O d d'ruge strani pa pozorno zre na Jugoslavi jo Hitler, ki sku-
ša dobiti preko Jugoslavije dohod na R o m u n s k o , kakor hi-
tro bo go tov s čehoslovaško afero. Hitler predstavja danes 
75,G0C,0C9 N e m c e v in je to strašna sila, ako pomnimo, da 
so Nemci fanatizirani in v srcih čutijo, da mora priti mašče-
vanje za poraz ki so ga doživeli v svetovni vojni . Hitler ne 
bo miroval, dokler ne bo " združ i l " vse Nemce , ki se nahajajo 
v drugih državah. 

Preveč sistematične propagande se je vršilo zadnje me-
sece v Jugoslavij i za Nemči j o . Vodi lni krogi v Jugoslavij i 
mora jo pomisHti, da Jugoslavija obstoji iz Srbov, Hrvatov in 
Slovencev , ki so nasprotniki po dušah in srcih Nemcev , ki so 
po leg Turkov stoletja zatirali Slovane, zlasti pa Jugoslova-
ne. Naše mišl jenje je, da beograjska vlada nikakor ni na 
strani jugos lovanskega naroda, vsaj na večini jugos lovan-
skega naroda, ako koketira z N e m č i j o in diktatorjem Hit-
lerjem. 

T o koketiranje se zna prej ali slej bridko maščevati nad 
Jugoslavijo. Mussolini je izjavil, da se popolnoma strinja z 
Nemči jo , da je Hitler n jegov zaveznik, in da karkoli ukrene 
Hitler, bo Mussolini podpiral. 

T o r e j ! Kam gre Jugos lav i ja? A k o pade Češka — in 
del Čehoslovaške je že padel — tedaj pridejo na vrsto Jugo -
slovani. Mussolini ima v zaledju Hitlerja, ki je danes sosed 
Jugoslavi je . S tem sosedom sta tako tesno povezana, da bo 
Hitler celo vesel, ako Mussolini udari na Jugoslavi jo . In tudi 
pomagal mu bo. Sicer bo vsa zadeva vzela še precej časa, in 
ravno°ta čas naj uporabi jo jugoslovanski državniki, da od -
pre jo ^voje oči in se pripravijo. Pa tudi številne politične 
stranke v Jugoslavij i bi morale pozabiti svoje medsebo jne 
spore in delovati samo za cen cilj — proti diktatorjem, proti 
Mussol ini ju in Hitlerju in za svobodo Jugoslavi je . A k o tega 
ne bodo.stori l i , tedaj se ne b o m o čudili, ako nekega dne či-
tamo v časopisih, da je Jugoslavija deloma laška, deloma 
nemška pokraj ina. 

Zahvala skupnih društev 
Dovolite nam, da se na tem 

mestu iskreno zahvalimo vsem 
tistim, kateri ste se udeležili na-
šega piknika, kateri se je vršil, 
boljše rečeno kateri bi se moral 
vršiti v nedeljo 31. julija t. 1. 
na Pintarjevi farmi. Nezaželje-
ni dež je bil vzrok, da se nam ni 
letošnji piknik obnesel. Nam 
Zemljanom nam ne preostaja 
drugega kakor vse radovoljno 
vzeti, kar nam Bog in naš Stvar-
nik pošilja in tako smo tudi mi. 

Iskreno se zahvaljujemo vsem 
tistim, ki ste prišli na piknik in 
se tam z nami vred na dežju mo-
čili, kakor tudi vsem delavcem in 
delavkam, kateri ste imeli ple-
menit namen delovati in se žr-
tvovati za uspeh piknika in za v 
korist cerkve. Hvala vam vsem 
skupaj in se vam gotovo še za 
naprej priporočamo. Hvala tudi 
vsem tistim, ki ste se udeležili 
nadaljevanja piknika v dvorani 
v novi šoli, ker s tem ste nam po-
magali zaceliti rano, katero nam 
je povzročil dež. 

Posebno pa smo dolžni zahva-
lo našim darovalcem in to so: 
nam vsem dobro poznani Mr. 
Jernej Knaus $5.00, Mr. Louis 
Prince trgovec iz Norwooda 
$5.00, Mr. Anton Bartol $2.00 in 
nam preljubljeni in vsakem ozi-
ru koristni dnevnik Ameriška 
Domovina, kateri nam je poleg 
lepega priporočila za piknik in 
kakor tudi za vsako našo prire-
ditev, daroval svoto $5.00. Hva-
la lepa vsem skupaj in Bog vam 
poplačaj. 

Odbor skupnih društev 
fare sv. Vida. 

rujejo na svojih sejah v svojem 
lastnem jeziku, v angleščini. Za-
kaj bi se mi temu upirali, saj 
smo tudi mi v Ameriki in večina 
od nas že toliko časa, da lahko 
vsaj nekoliko razumemo angle-
ško. Postali smo celo ameriški 
državljani in to iz ljubezni do 
Amerike, do naše nove domovi-
ne, in ako ljubimo našo novo do-
movino Ameriko, ni več kot 
prav, da ljubimo in spoštujemo 
tudi njen jezik. Ali se hočemo 
mi proti naši mladini maščevati 
s tem, da nočemo pristopiti v to 

mi je namreč pisal tajnik, se bo-
do vsi člani udeležili naše vese-
lice. Hura! To bo zopet luštno. 
Spet se bomo spoznali z mnogi-
mi Slovenci in si pridobili novih 
prijateljev. Pa o tej veselici se 
bo poročalo še pozneje. 

Enkrat v decembru bo pa se-
stanek odsekov tu v Barbertonu 
in ob tej priliki se bo napravilo 
tudi pravila in bo volitev gl. od-
bora, če bo le mogoče. Apeliram 
še na druge naselbine, da si ka-
kor hitro mogoče ustanovijo od-
sek in pridobijo mnogo članov za 
SMZ. Tako se boste tudi vi lah-
ko udeležili tega sestanka. 

Pristopite k Slovenski moški 
zvezi, saj plačujete samo 25 cen-
tov na mesec. Za vsa druga in 

društvo, katero si je ona ustano-: natančnejša pojasnila se obrni-
vila in posluje v njenem lastnem; te na spodaj podpisanega. Ob 
jeziku, in celo tako katoliško in! vsaki priliki sem pripravljen in 
cerkveno društvo kakor je dru-ibcm z veseljem odgovoril ali od-
štvc Naj sv. Imena. Poglejmo j pisal. Torej naprej za Slovensko 
koliko naše mladine je že pristo- j moško zvezo! živela Slovenska 
pilo v naša društva in kako lepo, moška zveza! Pozdrav vsem či-
napredujejo naše jednote in or-' tet el jem Ameriške Domovine in 
ganizacije, katere so bile usta- članom SMZ. 
novljene od nas, po naših nače- Fred Udovich, 
lih in principih. Kako naša mLa- 193 — 22nd St., Barberton, O. 
dina nam pomaga in deluje za! o 
rast in napredek, najsi bo kjer-
koli hoče in naj se govori angle-
ško ali slovensko. 

Dajmo priznanje naši tukaj 
rojeni mladini in jo posnemaj-
mo. Pristopimo v njih društvo, 
društvo Najsv. Imena. Pridite 
v torek večer, to je 4. oktobra v 
ncvo šolo sv. Vida, kjer se vrši 
seja. Tam se lahko vpišite in po-
stanete člani te močne katoliške 
organizacije. Pridružite se nam, 
da bomo v veliki in dolgi vrsti 
korakali za banderom Najsvetej-
šega Imena k skupnemu sv. ob-
hajilu v nedeljo 9. oktobra. 

Lawrence Bandi. 

Slovenska moška zveza 

- • • • r! 

Kaj pravite! ; 
, _ _ — — — > » - — • • h 

Prepad med governerjem Daveyem in pristaši kandidata Saw-
yerja se vedno bolj širi. Saj je razumljivo in človeško, če poraženi 
kandidat nima posebno vroče ljubezni do zmagovalca, vsaj v srcu 
ne. Ljudje smo pač taki. Sawyerjevi pristaši so pa vso zadevo še 
poslabšali, ko so enostavno prezrli governerja Daveya, da ga ni-
so povabili na demokratsko konvencijo, ki se je vršila pretekli te-
den v Columbusu. Sicer so zadnji trenutek uvideli svojo polomi-
jado in so zadnjo minuto poslali governerju povabilo, pa je bilo 
že prepozno. To zna imeti resne posledice pri volitvah v novembru. 

« » • 

Evropsko vojno so odložili do sobote. V soboto bodo pa naj-
laže še mt.ll počakali. Potem bodo pa rekli, da na zimo ne kaže za-
četi svetovne vojne in bodo odložili tje do sv. Jurja. Takrat se bo 
pa že kako ukrenilo. 

Za skupno obhajilo Zveze 
Najsvetejšega Imena 

Kakor sem zadnjič omenil, in 
je bilo že večkrat v listih pisa-
no, da bo drugo nedeljo meseca 
oktobra skupno sv. obhajilo vse-
ga članstva društev Najsv. Ime-
na iz vseh štirih slovenskih žup-
nij v mestu Cleveland, in to v 
naši cerkvi sv. Vida. O tem bo-
mo prihodnji teden še kaj ome-
nili, naj za sedaj zadostuje to, da 
se z vsem pripravimo za ta prvi 
skupni nastop. 

Ni rečeno, da ako nisi član 
društva Najsv. Imena, da ne 
smeš se nam pridružiti; ne, to 

| ni rečeno. Toda bolje je, da po-
staneš prej član tega društva in 
kot tak pristopiš k mizi Gospo-
dovi. In da boš z Jezusovo podo-
bo na prsih korakal za zastavo 
društva Najsvetejšega Imena, 
potrudi se, da postaneš član tega 
društva še pred omenjeno nede-
ljo. Slovenski možje, očetje in 
mladeniči, člani, kakor tudi ne-
člani tega društva, pridite v to-
rek dne 4. oktobra zvečer ob 8. 
uri v novo šolo sv. Vida, v sobo 
štev. 4. Tam boste lahko spre-
jeti in postali boste člani dru-
štva Najsv. Imena, člani ene 
največje in najmočnejše katoli-
ške organizacije na svetu. Pridi-

j te na to sejo in prepričali se bo-
! ste, da mladina vodi društvene 
j seje vse drugače, vse bolj inteli-
gentno kakor mi starejši. Tam 
ni psovanja, ne pregovarjanja. 
Seje se vršijo v najlepši slogi in 
sporazumu. Pridite v torek 4. ok-
tobra zvečer v novo šolo sv. Vi-
da in vpišite 93 v društvo Najsv. 
Imena. Ni treba se izgovarjati, 
da je društvo Najsv. Imena sa-
mo za mladino. Slišal sem oče-
ta, farana naše fare, kateri mi 
pravi, jaz bi takoj pristopil k 
društvu. Najsv. Imena, ako bi se 
na sejah zborovalo v slovenskem 
jeziku, ali pa da bi bila dva od-
seka, eden v angleškem, eden pa 
v slovenskem jeziku. Tudi to se 
bo s časoma dalo napraviti. 

Toda priznati moramo, da 
društvo, Najsvetejšega Imena v 
fari sv. Vida, so ustanovili tu-
kaj rojeni mladeniči in kot takim 
jim ne smemo zameriti, ako zbo-J 

Barberton, O.—Upom, da mi 
boste zopet napravili uslugo in 
priobčili par vrstic o Slovenski 
moški zvezi, da ne bodo ljudje 
mislili, da smo zaspali. Pa nismo 
zaspali, o ne! Moška zveza se je 
ustanovila, napreduje in ne bo 
zaspala. Naprej gremo, kot so 
šle vse druge organizacije. Vsa-
ke organizacije je bil enkrat za-
četek in vzelo je mnogo dela, da 
so prišle do cilja in viška, na ka-
terem so danes. Zato možje in 
fantje, naprej za Slovensko 
moško zvezo. Prepričali se bo-
ste, da je to nekaj dobrega in še 
ponosni boste nekoč, da ste člani 
SMZ. V veselje vam bo biti čla-
ni te organizacije in biti v družbi 
takih izvrstnih mož in fantov. 
Spoznali se boste boljše med se-
boj in s tem pa tudi obdržati slo-
venske može in fante skupaj. 

Morda si bo kdo mislil: kaj je 
bilo potr-eba te zveze. Na to se 
da lahko ta odgovor, da mi smo 
Slovenci in tudi hočemo ostati 
Slovenci, pa d a ' b o d o tudi naši 
sinovi ostali Slovenci. Naš na-
rod sicer ni velik po številu, mo-
ramo pa reči, da je eden najbolj 
spoštovanih med vsemi drugimi 
narodi. Da pa si obdržimo to 
spoštovanje, moramo biti pa tu-
di zvezani v tej zvezi mi starejši 
in agitirati med mladimi, tu ro-
jenimi fanti, da jih pridobimo v 
našo zvezo, da ne bodo pozabili 
na slovenski jezik in na svojo 
narodnost. 

Naša slovenska naselbina tu v 
Barbertonu ni tako velika, pa 
imamo kljub temu že lepo števi-
lo članov pri SMZ. Vsako prvo 
soboto v mesecu imamo svoje se-
je, katerih se člani pridno ude-
ležujejo in na vsaki seji sprej-
memo več novih članov. 

Prihodnja seja se bo vršila 1. 
oktobra. Sobratje, vabim vas, 
da se te seje v velikem številu 
udeležite. Sprejetih bo zopet ve-
liko število novih, članov. Poleg 
tega bo tudi prost prigrizek. Ga-
sili bomo žejo s sodčkom pive in 
P Q p l a k n i l i z močno zabelo iz Ken-
tucky. Seja se prične ob 7:30 
zvečer v klubovih prostorih. 

Na 26. novembra bomo imeli 
pa veselico in takrat bomo imeli 
priliko seznaniti se s člani po-
družnice št. S iz Clevelanda. Kot 

Spomini iz mojega potova-
nja po stari domovini 
Cleveland, O.—Kakor mnogo 

drugih, je tudi mene prijelo, da 
po dolgih 26 letih obiščem svoj 
rojstni kraj. Na parniku sem se 
spoznala z drugimi sopotniki, ki 
so bili od vseh .krajev. Bila je 
prijetna družba, da boljše ni bi-
lo treba. Vozili smo se s kras-
nim parnikom Normandie. Na 
ladji smo imeli fino postrežbo, 
vožnja je bila lepa in kar dobro 
smo se imeli. Drugi dan popol-
dne so nam pa sporočili, da se 
nam bliža velika ledena gora. 
Mornarji so nas podučili, kako 
naj se obnašamo v slučaju nevar-
nosti. Videli smo, da je parnik 
krenil bolj južno, vsled česar smo 
imeli precej zamude, čeprav se 
je parnik p're'egj močno zibal, me 
to ni motilo pri spanju. 

Z mojo sorodnico Ivanko Ja-
godnik sva se v Parizu ločili od 
ostale družbe, ker midve sva po-
tovali proti Trstu. V Trstu so 
nas pričakovali na kolodvoru že 
naši sorodniki. Tu sem po dol-
gih letih zopet lahko porabila 
znanje italijanskega jezika, ki 
ga znam že iz mladih let, ko sem 
bila uslužbena v Trstu. Snide-
nje z sorodniki je bilo prisrčno, 
to se razume. Vesela in žalostna 
sem bila obenem, ko sem hodila 
po Trstu, ki mi je bil nekdaj ta-
ko priljubljen, pa je tam zdaj vse 
drugače in pa, ker ni več naš. 

Jaz sem ostala tisti dan v Tr-
stu, Ivanka se je pa takoj odpra-
vila dalje z vlakom. Peljala se je 
v svoj rojstni kraj, Bač na Piv-
ki. Drugi dan sem se pa tudi jaz 
odpravila v moj ljubi rojstni 
kraj, Podgrad v Istri. Veselo in 
žalostno je bilo snidenje z mojo 
bolno sestro Marijo Sajina. Pri-
nesla mi je šopek rož, rekoč, da 
nima drugega dati. Pet let je 
že bolna. Moja nečakinja, Ana 
Jagodnik, pri kateri sem se na-
stanila, je morala kmalu po mo-
jem prihodu v bolnišnico, kjer so 
jo operirali. Pa ni prestala ope-
racije, umrla je v starosti 44 let. 

Po naših krajih so imeli nek-
daj ljudjg vsega dovolj, danes 
gre pa vse za davke. Najbolj so 
se mi pa smilili Novograjci, ko 
so se tam vršili veliki vojaški 
manevri. Dan za dnem je mrgo-
lelo samega vojaštva. Na tisoče 
mul. je bilo nastanjenih v okolici 
Podgrada, ki so požrle vse, kar 
je bilo zraslo. Zraven je priti-
snila pa še suša. V Podgrad je 
bil prišel tudi laški prestolona-
slednik, katerega sem tudi osebno 
videla. Sprejeli so ga nad vse si-
jajno in vse je bilo okinčano. 
Ustavil se je pod Hrušico, kjer 
imajo 18 velikih poslopij in tudi 
spravljeno tam vojno municijo. 
Kakor sem videla, ga ljudjs pre-
cej upoštevajo. Slišala sem od 
ljudi, da laški prestolonaslednik 
zelc scvraži črnosrajčnike. 

V naših krajih je mnogo voja-
šnic, tudi črnosrajčnikov je 

vse polno. Pri nas imajo itali-
janskega župana, ki precej ob-
lastno vlada. Ta je speljal vodo 
iz vseh izvirkov v rezrvar pred 
narodni dom, kamor morajo ho-
diti ženske po vodo. Se reče, saj 
to ni več narodni dom, ampak 
vse kaj drugega. Tam je zdaj 
župani j a, pošta in druge pisar-
ne. Tista voda, kakor sem ome-
nila, pride iz Buzeta in na kraju, 
kjer je bilo prej za živino napa-
jat, je zdaj poslopje dopolavore. 
Tistega zdaj oskrbujeta bivša 
Clevelandčana, Anton in Mari-
ja Sluga. Večkrat sem ju ob-
iskala in sta mi izročila pozdrave 
za vse znane Clevelandčane. 

Bala sem se, da doma ne bom 
slišala dosti slovenščine. Pa ni 
tako. Slovensko govorijo tudi po 
uradih in tudi v cerkvah pridi-
gajo gg. duhovniki v slovenščini 
in prepevajo slovenske nabožne 
pesmi. Slovensko pojo tudi po 
gostilnah in na vasi. Ljudje so 
se mi pohvalili, da je zdaj neko-
liko boljše, odkar se je Italija 
sprijaznila z Jugoslavijo. Ložje 
dihajo. V Trstu sem govorila z 
nekim mojim znancem, ki je vi-
sok uradnik pri ulični železnici. 
Kazal mi je sliko, kjer je polno 
fašistov in tudi on je na sliki. 
Rekel j e : "Vidite, tu se vidi, ka-
kor da je vse fašistično, toda v 
naših srcih pa ni. Vsi naši lju-
dje upajo na kak preobrat. 

Nekega dne smo šli k sv. An-
dreju pri morju. Tam so napra-
vili park, ki je nekako na tak na-
čin kot v Clevelandu Euclid 
Beach. Potem smo se peljali z 
ulično proti ladjedelnicma. Na 
kolodvoru sem videla na tisoče 
železniških voz in lokomotiv, pa 
vse zarjavele. Vprašala sem, 
zakaj je to vse tako zapuščeno. 
Povedali so mi, da je ta kolodvor 
čisto mrtev, niti en vlak ne pri-
pelje sem. Iz Divače pripelje en 
ali dva voza, ki pa jih vleče elek-
trična lokomotiva. Tudi jaz sem 
se enkrat peljala iz Divače v Ko-
zino in se prav udobno pel j a. 

Toda ceste pa imajo jako f i -
ne. Tam vozijo busi, kjer je vož-
nja precej poceni. Iz Podgrada 
do Trsta stane vožnja 15 lir tje 
in nazaj, kar znese v ameriškem 
denarju kakih 75 centov. Ena 
taka cesta je izpeljana tudi iz 
Reke do Trsta. 

Z sorodnico Ivanko Jagodnik 
sva se peljali v Ljubljano k spre-
jemu Slovenske ženske zveze, 
ker je Ivanka tam članica. V 
Ljubljani so bile članice zelo le-
po sprejete. Tam sem prosila g. 
Leona Zakrajška, naj me obvesti, 
kadar bodo šle izletnice v Po-
stojnsko jamo, da bi tudi jaz 
rada šla takrat. Pa vse drugo mi 
je napravil, samo to, kar sem ga 
prosila, ne. 

Obiskali sva mojo nečakinjo, 
ki je uslužbena pri poštni hranil-
nici. Tam nama je razkazala vso 
Ljubljano. Ker je hotela Ivan-
ka kmalu nazaj v Ameriko, sem 
opustila za enkrat ogledovanje 
Slovenije in sva se odpeljali na 
njen dom v Bač. 

Ivanka je imela s seboj apa-
rat za snemanje slik. Vzela jih 
je veliko, ki so vse dobro izpadle. 

Obiskala sem tudi mojo drugo 
sestro na Malih brdcih. Zelo se 
je postarala in tudi bolehna je 
vedno, kakor tudi njen mož. Bi-
la sem tudi na Sabonjah, pa so 
me te poti zelo utrudile, ker tam 
nimajo nobenih prometnih sred-
stev. Bila sem tudi na Reki in 
na Sušaku. Šla sem na božjo pot 
na Trsat, kjer sem bila že prej 
dvakrat, v mojih mladih letih. 
Na Sušaku je zdaj vse drugače 
in bolj moderno. Samo Mati 
božja je še vedno tista dobra 
Mati. šla sem tje preko Opatije, 
ki je zdaj zelo imeniten kraj. Ko 
sem šla iz Reke, sem n e s l a 
čez mejo dva kilograma kave. 
Na Reki sem jo kupila po 14 lir, 
v Pcdgradu je pa po 28 lir. To-

1 rej se že izplača. Ker je Reka 
I prosta luka, so me na meji pre-
' iskali, pa mi niso kave vzeli. 

Bila sem precej po Krasu, ta-
ko v Materiji in Marčovščini. 

! Tam sem imela tri kose zemlje, 
J katero sem . prodala. 100 lir me 
I je stalo, da sem denar iztirjala, 

:i za zemljo sem dobila 100 lir. 
Torej lep dobiček, kaj ne. 

Potem sem se pa zopet odpe-
ljala v Ljubljano ter sva šli z 
mojo nečakinjo na Brezje in na 
Bled. Tam se mi je pa strašno 
dopadlo. Oh, kako so to lepi kra-
j i ! Tam sem bila pet dni. Bila 
sem tudi na sokolski veselici. Ko 
sem se odpeljala iz Ljubljane ; 

sem šla pa obiskat Postojnsko ja-
mo. Zelo se mi je tam dopadlo. 
Bila sem tudi v Slivarski jami, 
ki je pa zdaj vsa opustošena in 
vsi kapniki iz nje pobrani. To je 
velika škoda za tamošnje prebi-
valce, ker ni turistov. 

Potem me je začelo pa skrbeti, 
kako bom šla nazaj v Ameriko. 
Vedno sem dobivala pisma, da na 
Normandie ne bo prostora 10. 
avgusta, šele zadnje dni sem do-
bila obvestilo, da bom lahko od-
potovala na 10. avgusta. 

Poslovila sem se od ljubih do-
mačih, od svoje bolne sestre in 
mojih nepozabnih rojstnih kra-
jev, zlasti od lepega Podgrada, 
katerega ne bom najbrže videla 
nikdar več. Zelo mi je bilo težko 
pri srcu, ko sem sedla na bus, da 
se odpeljem. Zelo sem bila gi-
njena, ko je prišla k meni stara 
ženica in mi izročila majhen spo-
minček, svetinjico, ki naj jo ne-
sem njeni hčeri v Ameriko. Ta-
ko skrbijo mamice za svoje otro-
ke. 

V Trstu so me že čakali moji 
znanci in prav dobro smo se ime-
li zadnji dan. Na 8-. avgusta sem 
sedla na vlak in se odpeljala pro-
ti Parizu. Za družbo je bil z me-
noj samo en Dalmatinec in neka 
Hrvatica. V Havrah sem pa do-
bila mnogo Slovencev in tudi naš 
voditelj August Kollander je bil 
tam. To vam je pravi vodja. Če 
človek samo vzdihne, pa že ve, 
da kaj potrebuje. Na vse kraje 
streže ljudem. Priporočam ga 
vsem, kadar potujejo v domovi-
no, ali kadar imajo kaj opravka, 
ki spada v Kollandrovo področje. 

Naj še to povem, da se na Nor-
mandie tudi v tretjem razredu 
imenitno potuje. Postrežba je fi-
na in hrana najboljša, da ne me-
re biti boljše niti v drugem ali 
prvem razredu. Tudi vožnja na-
zaj je bila jako prijetna. Noben 
ni bil bolan, saj tudi časa ni bilo 
za to, ker je bilo vedno polno za-
bave. 

Res, povsod je lepo in dobro, a 
v Clevelandu je pa najboljše. 
Zato sem pa tudi komaj čakala, 
da pridem zopet nazaj. Zdaj pa 
vse lepo pozdravljam, ki bodo 
brali te moje vrstice, posebno pa 
članice društva sv. Ana št. 4 
SDZ. Ivana Gerzel, 

1069 E. 72nd St. 

Most Rev. Stephen J. Do-
native, začasno opravlja 
neivyorsko škofijo mesto 
umrlega kardinala Haijesa, 
dokler ne bo papež imenoval 
škofa. 
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"Kako to?" 
"Saj si sam; pravil, da že od 

sinoči tičim v karaulu." 
"Effendi, nikakega karaula ne 

poznam in kaj takega vobče nik-
dar nisem rekel!" 

"Si pač tudi pozabil, da me bo-
dete do smrti bičali?" 

"Ničesar ne vem o tem. Ne 
razumem te!" 

"Potem seveda tudi ne boš ra-
zumel, kako mi je uspelo, da sem 
našel Inglisovo sled." 

Ni odgovoril. Sapo mu je vze-
lo, oči je izbuljil. 

"Seveda razen tebe in žutega 
živ človek ne ve, da ste ga vtak-
nili v karaul. Pa vkljub temu je 
bil Inglis prepričan, da ga bom 
našel. Zelo nepreviden si bil, da 
mu nisi verjel. Takle alim bi 
moral biti pametnejši!" 

Končno je našel besedo. 
"Katerega Inglisa pa misliš?" 

je hlastnil. 
"Tistega, ki si mu obljubil sto 

udarcev." 
Preveč je bilo za ubogega ali-

ma. Požiral je in požiral, pa be-
etle ni spravil iz sebe. 

Oglar mu je pomagal. 
"Effendi, kdo ti daje pr.avi-

co, da nas nadleguješ in nam 
Praviš reči, ki jihvnihče ne ra-
zume?" 

Vstati je mislil. Pa prijel 
sem ga za ramo in ga potlačil 
nazaj. 

"Pomiri se, Šarka! S teboj 
zaenkrat nimam posla. Alim 
mi bo že sam odgovarjal. 

Tistega Inglisa namreč iš-
čem, ki ga je prieljal iz Rugo-
ve." 

Ves . z m e d e n je odgovoril 
alim: 

"Inglisa — ? Saj vse življe-
nje še nisem videl nobenega 
Inglisa!" 

"Cuj, ne laži tako na debe-
Saj si sinoči samo radi te-

£ a obiskal Šarko, da bi pri-
pravil Inglisu stanovanje v ja-
mi draguljev." 

"Ne ne, ni res !" 
"No, saj se bo pokazalo. Pri-

šel, da plačam odkupnino." 
Iznenaden me je pogledal. 
" A — ! Kdo pa te poši l ja?" 
"Sam sem prišel. Sam sem si 

dal dovoljenje, da ti jo izpla-
čam." 

Topo in neumno me je gle-
dal. 

Oglar pa je le uganil, čemu 
sem se vrnil. Sinil je pokonci 
in vpi l : 

"Laž sama gola laž! Tod živ 
človek ne ve nič o Inglisu. Mo-
tiš se, če misliš, da nas boš 
žalil s svojim sumničenjem! 
Ze sinoči —. " 

"Mo l č i ! " sem ga nahrulil. 
"Po tvoji zaslugi seveda nisem 
nocoj živ in zdrav. Postreliti 
si nas mislil v soteski. K sre-
či pa nismo tako neumni, ka-
kor sodiš. Sedi !" 

kričal oglar. 
Pa nobeden se ni genil. Uvi-

deli so, da bi bil odpor zaman 
in da bi tvegali življenje. 

Šarka se je ujezil in prekli-
njal, kakor more preklinjati 
le tak sirovež in zločinec. 

Dvignil sem puškino kopito 
in zagrozil: 

"Molč i ! Besedo še zini, pa 
te pobijem na tla! Že sinoči 
smo ti pokazali, da se vas ne 
bojimo, nocoj pa nas je še več." 

"In če vas je tudi sto, ne 
bojim se vas!" je besnel. "Ne 
boš brez kazni streljal na me-
ne! Tule — ! " 

Zamahnil je z nožem in ga 
vrgel v mene. 

Odskočil sem, nož je zletel 
mimo, in hip pozneje sem tre-
ščil lopova s kopitom na tla. 

Zaleglo je. Nihče ni več črh-
nil. 

"Ne šalimo se, kakor vidi-
te ! " sem dejal osorno. "Alim 
mi bo odgovarjal, vi drugi pa 
molčite! 

K j e je Ingliš?" 
"Nikakega Inglisa ni tukaj." 
"Tudi v jami ne?" 
"Ne." 
"Prav si povedal! Odšel je 

namreč iz jame." 
"Od — šel — T ' je jecljal. 
"Obrni se pa ga baš videl!" 
Mignil sem Angležu in tol-

maču. Stopila sta izza ogla 
koče. 

Alim je onemel. Vsi so str-
meli v Angleža kakor prikazen. 

"Verjameš, da sem našel 
njegovo sled?" sem se smejal. 
"Komaj da ste ga pripeljali v 
jamo, že je spet svoboden. 

Vdajte se! Zaman bi se upi-
rali. Oboroženi smo, vam pa 
smo pobrali puške, tudi tiste, 
ki visijo v koči. Le to vas še 
prosim, da nam izročite pišto-
le in nože! Pa sami se ne sme-
te dotakniti orožja, tolmač vas 
bo razorožil. Kdor se bo obo-
tavljal, dobi kroglo ! " • 

Dvignil sem repetirko, An-
glež je vzel eno svojih pušk in 
pomeril. Tudi Halef, Očko in 
Omar so imeli puške ob licu. 

Vsi splašeni so se dali razo-
rožiti. Nobeden ni zinil. 

"Halef, vrvi ! " 
Skočil je in jih privlekel. 
"Zvežite al ima!" 
"Učenjak" je vzroj i l : 
"Effendi, kaj misliš — ! Me-

ne da bi zvezali — ? Tega ne 
t rp im!" , 

'Tiho,' sicer dobiš kroglo! 
Mar meniš, da boš pretepal 
ankleškega lorda pa še nagra-
do dobil za to? Ali ne veš, kaj 
pomeni udarec z bičem? 

Vse vas bomo zvezali. Ti do-
biš z obrestmi vred povrnjene 
udarce, s katerimi si razžalil 
lorda, onim drugim pa dam 
besedo da jim ne bomo nič sto-
rili." 

Pa alim se je še branil. 
Lord ga je grdo gledal, ra-

zumel pa ga seveda ni. Le to 
je videl, da se noče pokoriti. 

Vprašal je tolmača: 
"Ka j se pravi po turško 'po-

magal bom'? " 
"Jardymdzim." 
»Well — ! Jardymdžim, lo-

je priznala, da ji ni prav nič sile 
in marsikatera bi se počutila 
srečno, ako bi imela tako udob-
nost kot gospa Princova, ampak 
njej se hoče v Ameriko. Tako 
se počuti v starem kraju marsi-
kateri Amerikanec, ki se je od-
ločil, da tam ostane, pa se je 
premislil iri hoče nazaj in to 
predvsem ženske, ki nimajo 
tam obstanka, kar je umevno. 

V Ljubljani sem se zglasil pri 
uredništvih "Slovenca" in "Ju-
tra." Oba dnevnika sta se svo-
ječasno bavila s tisto afero o 
Cankarjevi sohi, ki je bila po-
slana v Cleveland. Prvi je stvar 
zagovarjal, drugi pa kritiziral 
in to parkrat v ^elo ostrem pa 
strupenem tonu. Ker sem iz pi-
sanja obeh razvidel, da sta pri 
stvari precej čudno informirana 
in to zlasti "Jutro," sem šel, da 
sem stvar pojasnil. Pri obeh 
sem bil prav prijazno sprejet. 
Urednik "Jutra," g. Gmeiner, 
je de ja l : "Ze lo nas veseli in 
smo vam hvaležni za vaše po-
jasnilo. Nismo vedeli tega in 
vas zagotovim, da čez Jugoslo-
vanski kulturni vrt v Clevelan-
du ne bomo več pisali. Sedaj 
vemo, da je bila stvar dobra in 
poštena, ter čestitamo k tako 
lepem uspehu." Povabili so me 
tudi, da bi prišel predavat, če-
mur pa žal nisem mogel ustreči. 
Pri "Slovencu" me je sprejel g. 
Cencič, eden izmed urednikov, 
s katerim sem se imel priliko 
razgovarjati o zadevi. 

Žal, da so si nekateri obisk 
pri obeh uredništvih napačno 
tolmačili in par me je vprašalo, 

ctvar urediti in obema pojasniti. 
Zato se je šlo. Na treh mestih 
se mi je zdelo potrebno razgo-
varjati se o tem: pri županu, 
pri "Jutru" in pri "Slovencu," 
da se tako zadeva razčisti. 

V prestolico Jugoslavije. — 
Belgrad. — V Saborni cerkvi. 
— V palači srbskega patri-
jarha. — V palači notranjega 
ministra. — Pri ministru dr. 
Kreku. — Pri šefu izseljeni-
škega oddelka dr. Aranicki-
ju. — G. Janko Švajger. — 
Pri dr. Koiombatoviču. — Na 
Kalemegdanu. — Spomini na 
kralja Aleksandra. — V ho-
telu Moskva. — Po mestu. 
Po nekaj dneh bivanja na 

domačih tleh se odločim, da 
grem v Belgrad. Hotel sem si 
ogledati stolno mesto jugoslo-
vanske države, ker me je kot 
tako zelo zanimalo. Saj bi ne 
bilo lepo, da pri tem, ko sem 
ogledoval razna znamenita in 
zgodovinska mestsj, prezrl Bel-
grad. Pri tem sem pa moral ra-
čunati s časom: za Binkošti sem 
hotel biti doma in pa na Žalost-
ni gori, a precej po Binkoštih 
pa sem bil namenjen v Sveto 
deželo, potem sem hotel še na 
Atos in pa v Carigrad. Da mi 
pa za Belgrad časa ne zmanj-
ka, sem šel tja še pred Binkošti. 

V torek 11. maja se ob 8. uri 
zvečer odpeljem iz ljubljanske-
ga. kolodvora z brzovlakom 
proti Belgradu. Vožnja je bila 
drugače prav prijetna, le za 
razgled pa ni bilo prilike, ker 
je bilo ponoči, pa ni bilo dru-

zakaj da sem se razgovarjal 
tudi z urednikom "Jutra." Ta-
ko vprašanje človeka precej ne-
prijetno dirne, ko si nekateri 
tako čudno tolmačijo tako stvar. 
Pojasnil sem, da je tukaj zade-
va, ki meče zelo slabo luč na 
clevelandske Slovence radi Can-
karjeve sohe, ter je treba v in-
teresu pravilnega razumevanja 

gače. Dan sem porabil za razne 
obiske, a noč pa za potovanje. 
Do Zagreba je bilo prav živah-
no, ker moji sopotniki so bili 
prav prijazni in pa zgovorni in 
je čas kar hitro potekal; bolj 
dolgočasno je bilo od Zagreba 
naprej, ki me pa tudi to ni dosti 
motilo in sem kmalu zaspal na 
mehkem sedežu. Zbudil me je 

sprevodnik, ki je prišel pregle-
dovat vozne listke in da jih s 
svojimi kleščami overi oziroma 
preluknja, da niso veljavni več 
kot za tisto vožnjo. Glede spre-
vodnikov moram priznati, da so 
prav vljudni in pa postrežljivi. 
Za sprevodnikom je prišel pa 
stražnik, da pregleda potne li-
ste. Tudi stražnik je bil prav 
prijazen in vljuden, ter seved; 
bolj uraden. Sprva nisem mo-
gel razumeti, da zakaj na progi 
iz Ljubljane proti Belgradu 
pregledujejo potne liste in pa 
razne legitimacije, potem so mi 
pa povedali, da na brzovlaku to 
zato pregledujejo, da se na 
vlak ne prikradejo kaki sumlji-
vi ljudje, z raznimi peklenskimi 
stroji ali bombami. Zato se od 
vsakega potnika na brzovlaku 
zahteva potni list ali pa legiti-
macijo od županstva, kamor je 
pristojen. Na tak način se po-
tem izkorenini vse sumljive ele-
mente, katere zelo strogo zasle-
dujejo, kar je čisto prav. Ko-
liko nesreč so že povzročili raz-
ni atentatorji na vlak in da se 
to prepreči, se mora vsaka ose-
ba, ki se vozi, legitimirati. To 
sicer državo stane, ker je treba 
več policije, a varnost je prva. 

Zjutraj ob 6:31 se pripeljem 
v Zemun, odkoder se mi je nu-
dil krasen razgled na prestolico 
Jugoslavije. Vlak zdrdra !po 
velikem in dolgem mostu nad 
Savo, ki se med Zemunom in 
Belgradom razliva v pravcati 
veletok. Po preteku devet mi-
nut vožnje iz Zemuna se pripe-
ljem na obširni in lepi belgraj-
/ski kolodvor, ki. je bil kljub te-
mu, da je bilo še precej, zgodaj, 
zelo živahen. Potniki so se vsuli 
iz vlaka ter hiteli .proti izhodu. 
Pri vlaku so že čakali poštreščki, 
ter se ponudili, da odnesejo 
prtljago in pa druge stvari. So 
prav prijazni fantje ter prav 
nič sitni. Radi sicer zaslužijo, 
a nadležni niso in name so na-
pravili 'pravtfgoden vtis. 

Ko stopim na cesto ter hočem 
iti po mestu, me ustavi mlad 
Srb s krtačo v roki, sedeč na 
nizki stolici, češ, da mi osnaži 
čevlje. Malce ga pogledam, po-

Ameriški marini so v tujezemskem naselju v šangaju opravili z japonskimi banditi, ki 
so udrli v naselje. Ameriški marini so japonske vsiljivce zgrabili, jih razorožili ter v avtih 
odpeljali nazaj na japonsko stran, t 

' "Človek —.!" je kričal. "Le 
še samo eno tako sumničenje 
mi zini! Slaba ti bo predla!" 

"Sedi, pravim! Ne trpim, da 
hi mi kdo tu ugovarjal. Kdor 
Vstane brez mojega dovoljenja, 
ga bom sam posadil, pa tako 
trdo in učinkovito, da bo pom-
nil. Nemudoma boš sedel, Šar-
ka, sicer — 

"Pa me posadi, če moreš! 
Tule stojim in tule je moj nož. 
Ce se — 

Zgrabil je za nož in zamah-
nil. 

Pa za menoj je počil strel, 
šarka je bolestno kriknil in se 
sosedel. 

Njegovi l judje so šinili po-
konci. Svaril sem jih. 

"Mir, sicer dobite kroglo tu-
di vi! Obkoljeni ste ! " 

"Ni res ! " je tulil Šarka in 
se držal za koleno. "Skočite po 
Puške! Tamle slonijo in v hiši 
jih je še več ! " 

"Da, tamle slonijo! Pojdite 
s i po n j e ! " 

Pokazal sem h koči. 
Tovariši so vstali in nameri-

li puške. 
"Nad nje — ! Nad nje — " je 

pov — ! " 
Pobral je alimov bič in ali-

ma nekajkrati tako učinkovito 
oplazil, da mu je minilo vese-
lje do odpora. 

Zvezali so ga. 
Tudi vse druge oglarjeve lju-

di smo zvezali, niso se branili, 
preveč so se bali pušk. Pritrdi-
li smo jim roke na hrbtu, pa 
tako, da niso mogli drug dru-
gemu s prsti razvozlati vezi, in 
jim povezali tudi noge. 

Preiskal sem oglarjevo rano. 
Halef je streljal, pa slabo je 
meril. Krogla je šla nadkole-
nom v meso, rana ni bila ne-
varna. Obvezal sem ga. Zave-
del se je, grdo nas je gledal, 
reči pa si ni upal nič. 

i Dalje prihodnjič) 

tem pa čevlje, ki so bili še pri-
lično snažni, pa ker bi fant rad 
zaslužil, se mu pa udam. No, 
pa daj no, sem dejal, ter mu na-
stavil nogo. Med tem ko mi je 
čevlje snažil je spraševal odkod 
pridem, kako dolgo mislim biti 
v Belgradu itd. Ko je bil gotov 
mu plačam, zraven mu pa dam 
še malo napitnino, pa je bil fant 
še bolj zgovoren in vesel in kar 
najraje bi šel po mestu z menoj 
ter mi razkazoval razne zname-
nitosti. Potem mi je pravil kod 
vse naj grem, da bom več videl 
in nazadnje se je priporočil, da 
kadar pridem tod mimo in bodo 
čevlji zopet prašni, naj pridem 
zopet k njemu, češ, da mi bo on 
najbolje postregel. Seveda ni 
bil on edini tam, ki snažijo čev-
lje, pač pa jih je cela vrsta, če 
prezreš enega ali morda dva, te 
opomni tretji in če se za pova-
bilo ne brigaš, prične s krtačo 
ropotati po stolici in te tako 
opozarja, da je treba čevlje 
osnažiti. 

Od kolodvora sem krenil pro-
ti Terazijam, kjer je nekako 
središče Belgrada. Ondi se ste-
kajo ceste: kralja Aleksandra, 
kralja Milana, kneza Mihajlo-
va, kraljice Natalije, Balkan-
ska in druge. Vsled tega je na 
Terazijah zelo živahen promet. 
Zelo me je zanimala pisana 
množica, ki je vrvela iz ene uli-
ce v drugo. Tu sem gledal ele-
gantno oblečene dame, gospo-
de, potem preproste seljake, 
moške in ženske v narodnih no-
šah, krepke Bosance, Albance, 
Ruse, Madžare, Kalmike, Žide 
in druge. Vse je nekam veselo 
razpoloženo in na licih se jim 
vidi, da ne trpijo pomanjkanja. 
Živahno se razgovarjajo in 
smejejo ter vidno zadovoljni hi-
tijo po svojih opravkih. 

ga zavzeli Huni, za njimi Sar-
mati, nato pa Goti, končno so 
ga dobili Bizantinci. Ker je bil 
Singidunum strategično zelo 
važen, ga je dal bizantinski ce-
sar Justinijan (527-565) ponov-
no utrditi, da se je tako lažje 
branil proti rastoči sili Slova-
nov, ki so prodirali v notranjost 
bizantinske države, katero so 
resno ogi^ožali, ter povzročili 
Bizantincem nemalo skrbi in 
bojev. Po mnogih bojih so ga 
dobili Avari. 

(Dalje prihodnjič) 

O H C T M E V E S T l 

Belgrad je zelo lepo in ob-
sežno mesto, ter ima krasno na-
ravno lego, kot jo ima malo 
mest. Razprostira se po vzpe-
tini nad Savo in Donavo, ter na-
pravi na gledalca že od daleč 
zelo ugoden vtis in prav tako ko 
stopi v mesto. Lepe ngve stav-
be, elegantne palače z lepimi 
vrtovi in vodometi, vmes pa ši-
roke asfaltirane ceste, na kate-
rih je zelo živahen promet. Res, 
da se med lepimi in velikimi 
stavbami ne manjka-nizkih sta-
rih hiš z razpokanimi stenami, 
toda tudi te pridejo prej ali slej 
na vrsto, ter jih bo zadela ena-
ka usoda kot je zadela prej-
šnje, ki so nekoč gledale turško 
gospodstvo ali bolje rečeno ti-
ranstvo, in so jih potem podrli, 
ako jih že prej niso razdejale 
avstrijske granate, ter pozidali 
nove večje in lepše. Tako bodo 
prej ali slej napravili s temi, ki 
so še ostale, a vsega naenkrat 
pa seve ni mogoče. Saj je me-
sto čudovito naglo zraslo. Še v 
minulem 19. stoletju je bilo 
prav revno, nizke hiše, ulice pa 
ozke ter tlakovane z neobdela-
nim kamenjem, a danes je pa 
pravcato velemesto ter je naj-
lepše na Balkanu. Pri vsem tem 
pa se mesto še vedno širi ter 
obeta biti eno najlepših mest v 
Evropi. Pogoji za to so zelo 
ugodni. 

Zgodovinski Belgrad je prav 
za prav na severni strani pri 
ustju Save in Donave, kjer je 
trdnjava in pa kalemegdanski 
park. Ondi je stala nekdaj 
keltska trdnjava Singidunum, 
čigar zgodovina seže v 4. sto-
letje pred Kristusom. Mogočni 
rimski orel, ki je razpenjal svo-
je peroti tja preko Donave, je 
zavladal tudi nad Singidunu-
mom, katerega so Rimljani za-
vzeli še ob Kristusovem času. 
Za vlade rimskega cesarja Do-
micijana (81-96) so v Singidu-
numu dalj časa taborili oddelki 
četrte rimke legije, ki so varo 
vali posest rimskega cesarstva 
Singidunum je često menja 
svoje gospodarje, ter preliajai 
iz roke v roke. \ Njegova zgodo-
vina je polna bojev in pusto-
šenj. često je bil porušen, pa 
zopet pozidan. V 5. stoletju so 

Rusija ni pripravljena za 
večjo vojno 

Moskva, 26. sept. Vladimir 
Potemkin, pomožni minister ZE 
zunanje zadeve, je sporočil Polj-
ski; da Rusija ne bo mirno gle-
dala, ako Poljska napade čeho-
slovaško republiko. Obenem se 
pa pripominja, da ruska armada 
nikakor ni pripravljena, da bi 
začela z večjo vojno. Ima sicer 
na razpolago takoj 1,500,000 vo-
jakov, toda armada nima potre-
bne opreme, ki je absolutno po-
trebna, da se rabi tekom daljše-
ga boja. Poleg tega pa primanj-
kuje ruski armadi transportnih 
sredstev. / 

o 
Madžarski vojaki hitijo 

proti Čehoslovaški 
Budapest., 26. septembra. Mad-

žarski kabinet je začel sinoči z 
zasedanjem in je še vedno zbo-
roval ob drugi uri danes zjutraj. 
Zborovanje kabineta je bilo skli-
cano, ko je čehoslovaška repu-
blika izdala generalno povelje za 
splošno mobilizacijo. Ogrska je 
zanikala, da bi začela z mobiliza-
cijo, toda tujezemski poročevalci 
trdijo, da je bilo zadnje dneve 
najmanj 100,000 rezervistov po-
klicanih pod orožje. Vse železni-
ške postaje so zasedene in pri-
vatnim potnikom je nemogoče 
potovati po železnicah. 2,000 
cgrskih "prostovoljcev" se je 
podalo na čehoslovaško mejo. 

Rusko časopisje ostro 
udriha po Romunski 
Moskva, 26. septembra. So-

vjetske radio postaje so napa-
dle sinoči Nemčijo in Romun-
sko. Govorniki so poudarjali, 
da naj delavci razbijejo Hitler-
jev vojni ustroj, kjerkoli le mo-
rejo. Obenem se je pozivalo ro-
munske delavce, da preprečijo 
tajno šepetanje romunske vlade 
s Hitlerjem. Romunska je na-
znanila ruski vladi, da bo do-
volila prehod ruskih čet preko 
Romunske, ako pride Francija 
na pomoč čehoslovaški repu-
bliki. 
Vlada svari Amerikance, 

da zapustijo Francijo 
Washington, 26. septembra. 

Ameriško poslanstvo v Parizu 
je danes obvestilo vse ameriške 
državljane, zlasti turiste, da se 
nemudoma vrnejo v Zedinjene 
države, ker je vojna nevar-
nost z vsakim dnevom večja. To 
je prvi poziv od strani ameri-
škega poslanstva ameriškim dr-
žavljanom. Ameriški poslaniki 
v Evropi morajo dobro vedeti, 
da se bliža nevarnost. Nekako 
100,000 ameriških državljanov 
se danes nahaja v Evropi in 
Amerika se b o j i z a njih bodoč-
nost. 

MALI OGLASI 
Dve sobi 

se oddasti v najem. Kopališče 
na razpolago. Vprašajte na 1197 
Norwood Rd. (227) 

Naprodaj je hiša 
za dve družini, štiri sobe za vsa-
ko, tudi podstrešje je pripravno 
za stanovanje. Garaža va. dva 
avtomobila. Velik lot in mnogo 
sadnih dreves. Blizu šol in uli-
čne železnice, v bližini E. 140th 
St. in Lake Shore bulevarda. Ce-
na je samo $4,200.00. Vprašaj-
te pri Steve Rogulich, 1042 E. 
176th St. Tel. KEnmore 48634. 

(230) 

Ž I I T I 
Po nemškem izvirniku It. Maya 

JOŽW GRDINA: 

PO ŠIROKEM SVETU 

AMERIŠKA DOMOVINA. SEPTEMBER 27. 1938 

Vsled močnega deževja\ se je poškodovala proga pri Hudson, Wis. in tako se' je brzo-
vlak iztiril. Vbit je bil strojevodja in neka druga oseba. 



:- vstop v hišo? 
Kapetanova ljubimka odvrne: 
—Odgovorila ti bom na tvoje 

_ vprašanje, vdovica Simonovna. 
—Od tebe nočem odgovora, — 

_ odvrne Simonovna. Govoriti ho-
čem s svojimi rojaki in prijate-

, lji. 
3 Te besede so kmetom ugajale 

in oglasilo se je par glasov: 
—Pustite, naj govori bogata 

vdovica Simonovna. Naj nam 
pove, kaj hoče!? 

—Prijatelji ! ! ! — začne sr-
. čna žena. Vi vsi veste, da mi je 
j vsak izmed vas dobro došel kot 
[ gost. Saj smo se vsi tukaj ro-
i dili in skupno živeli. Z mnogimi 

od vas sem tudi v sorodstvu. Med 
, vami ni nikogar, ki bi mogel re-
, či, da sem ga kdaj užalila, ali od-
. bila, če me je prošil za kakšno 

uslugo. 
—Res je ! —< so odobravali 

kmetje. — Simonovna je bila 
. vedno dobra. — Ne bomo ji sto-

rili nič žalega! — zakliče Maru-
ška. Zahtevamo samo, da nam 
izroči človeka, ki so ga ugrabili 
z vešal. 

—Ako se nahaja v njeni hiši, 
— zakliče neki kmet,, — vdovi-
čin rojak, — a to je treba naj-
prej dokazati! 

—Da, to se mora najprej do-
kazati! — zavpije druhal pija-
nih kmetov. — Vdovica Simo-
novna je poštena žena. Ona nam 
daje vsak praznik najboljše žga-
nje, a Materi Božji je podarila 
večno svetiljko. Ona je dobra in 
poštena žena. 

—Norci ! — vzklikne Maru-
ška. — Dala vam bom desetkrat 
toliko, ako mi pomagate. 

Nato se obrne k vdovici, ki 
je stala kot kamenit steber na 
pragu svoje hiše. 

—Pnseži nam, da onega, ki 
ga iščemo ni v tvoji hiši. Ako 
nam to prisežeš, bomo takoj 
odšli od tu. 

—Da, naj priseže! — so vpi-
li kmetje. 

—Zakaj molčiš? — reče Ma-
ruška zmagoslavno. 

Ko vdovica Simonovna še ve- • 
dno ni hotela priseči, stopi 
pred njo neki stari kmet in re-
če : 

—Vdovica Simonovna, ko si 
bila otrok, si često sedela na 
mojih kolenih. Sedaj te pro- j 
sim v imenu vseh, ki smo zbra-
ni pred tvojim vratmi, ne obo- ( 

tavljaj se in priseži nam, dra- j 
ga moja hčerka! 

—Po krivem bi prisegla!— j 
vzklikne vdovica. 

Maruška veselo vzklikne: r 

—Ali ste slišali? — Ne mo-
re more priseči, ker je kriva, j 

Nastalo je strahovito vpitje 
toda stari kmet pomiri ljudi 
ter se na obrne k lepi vdovici 
Simonovni in pravi: 

—Ti torej skrivaš človeka, 
ki ga iščemo? Ti si ga snela z 
vešal in odvzela pravici njeno 
žrtev ? 

—Pravici nisem ničesar od-
vzela, — odvrne hrabra žena 
glasno. — Toda ugrabila sem 
nedolžno žrtev njenim ubijal-
cem. 

—Da, nesrečnež, ki ga išče-
te, se nahaja v moji hiši. — 
Toda, kaj hočete od njega, pri-
jatelj i ! — Povejte mi, ali je 
kdo med vami, kateremu je on 
storil kakšno krivico ? 

—Izročila ga bom onemu, 
kdor bi mi mogel to krivico 
lokazati. 

Maruška skoči in vzklikne: 
—Napravil j o je meni! Me-

li ga moraš izročiti. Hotel je 
imoriti mojega moža! 

Vdovica Simonovna &e na-
imeje: 

—Poslušajte to lažnjivko ! 
— vzklikne ona. — Ona trdi, 
»rijatelji moji, da je Bojanov- -L 

"Razpis službe 
Razpisuje se služba oskrbnika Slovenskega doma 

na Holmes Ave. Ponudbe naj se pošljejo na tajništvo 

Slovenskega doma do 30. sept., na 15810 Holmes Ave. 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

Glavni urad v lastnem domu: 508 No. Chicago St., Joliet, Illinois 

POSLUJE ŽE 45. LETO 

Ustanovljena 2. aprila 1894, inkorporirana 12. januarja 1898 v državi 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 

SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA NAD $4,000,000 

SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 116.71% 

K. S. K. Jednota ima nad 35,000 članov in članic v odraslem 
in mladinskem oddelka. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 135 

V Clevelandu, Ohio je 15 naših krajevnih društev. 
Skupni}'' podpor je K. S. K. Jednota Izplačala tekom svojega 

obstanka nad $6,700,000 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO. DOM In NAROD!" 
Če se hočaš zavarovati pri dobri, pošteni in solventni podpornv 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski Katoliški Jednoti, kjer 
se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, proti bo-
lezni in onemoglosti. 

K. S. K. Jednota sprejema v svojo sredo člane in članice od 16. 
do 55. leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta. Zavaruješ se 
lahko za $250; $500; $1000; $1500 in $2000 posmrtnine. 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko zavarujejo v 
razredu ' A'" ali "B." Mesečini prispevek v mladinski oddelek je zelo 
nizek, samo 15c za razred "A" in 30c za razred "B" in ostane stalen, 
dasi zavarovalnina v, vsakim dnem narašča. V slučaju smrti otroka 
zavarovanega v razredu "A" se plača do $450.00 in zavarovanega v 
razredu "B" se plača do $1000.00 posmrtnine. 

BOLNIŠKA PODPORA: 
Zavaruješ se lahko za $2.00: $1.00 in 50c na dan ali $5.00 na 

teden. Asesment primerno nizek. 
K. S. K. Jednota nudi članstvu najmodernejših vrst zavaro-

vanja. 
člani ln članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadajočo jim 

rezervo izplačano v gotovini. 
Nad 70 let stari člani in članice so prosti vseh nadaljnih ases-

mentov. 
Jednota ima svoj lasten list "Glasilo K. S. K. Jednote," ki iz-

haja enkrat na teden v slovenskem in angleškem jeziku in katerega 
dobiva vsa£ član in članica. 

Vsak Slovenec in Slovenka bi moral (a) biti zavarovan (a; pri 
K. S. K. Jednoti, kot pravi materi vdov in sirot. Ce še nisi član ali 
članica te mogočne in bogate podporne organizacije, potrudi se in 
pristopi takol. 

V vsak' slovenski naselbini v Združenih državah bi moralo biti 
društvo, spadajoče h K. S. K. Jednoti. Kjerkoli še nimate društva, 
spadajočega k tej solventni katoliški podporni organizaciji, ustano-
vite ga; treba je le osem oseb v starosti od 16. do 55. leta. — Za na-
daljna pojasnila in navodila pišite na glavnega tajnika: JOSIP 
ZALAR, 508 No. Chicago Street, Joliet, Illinois. 

UNITED STATES 

MARINE BAND 
C O N C E R T 

PUBLIC AUDITORIUM 
SEPTEMBER 29 AND 30 

'Najboljša godba v Ameriki' 
NIZKE CENE:popo lne 25c 

GREMO IZ TRGOVINE! 
RAZPRODAJA SE PRIČNE 

¥ SREDO 28. SEPTEMBRA OB 9. ZJUTRAJ 

Pod avspico 
FRATERNAL ORDER OP POLICE 

CLEVELAND LODGE NO. 8 

BRAZIS BROS 
CLOTHES 

Obleke, površniki, suknje, 
narejene po meri 

$22.50 
Že narejene obleke—samo 

$15.50 
6905-07 Superior Avenue 

6122 St. Clair Avenue 
J. Okorn, mgr. 

404 East 156th Street 
A. Kastelic, mgr. 

VLOGE v tej posojilnic 
• ^t^NCsST"] zavarovane do 

* 5 0 0 0 P« Federal 
Fmnrpn4'\ SaTb>K* & L o a n 

M ' iJ Insurance Oorpo-
ration,, Washing-

Sprejemamo osebne In društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
8235 St. Clair Ave. HEnd. 6670 

AMERIŠKA DOMOVINA, SEPTEMBER 27, 1938 

BRAZIS TAILORS, 6113 St. Clair Ave. ( 

Skrajni čas je že bil, da se ne-
kaj stori. 

Hrup s ceste se je približeval, 
tako, da so se mogle razločiti po-
samezne besede. 

—Izročite nam obešenca! — 
so upili kmetje. — Mi g a mora-
mo imeti, da dobimo syoj denar. 

—Drugič ne bo več ušel, bomo 
se že pobrigali za to. 

—Za menoj! — se čuje Maru-
škin glas, ki je prodrl že do hiše. 
— Če nam ga ne izročijo prosto-
voljno, bomo pa zažgali hišo. 

—Zdravnik! — zakliče vdo-
vica Simonovna, ter da Beloju 
znak, da pride k njej. Ko je stal 
ob njej, mu zašepeče z glasom, ki 
ni dovoljeval ugovarjanja: 

—Splezaj na podstrešje ter 
vzemi s seboj goreče poleno iz 
peči, in ko boš videl, da bodo vdr-
li preko mojega trupla v hišo, vr-
zi poleno v žito, da se zruši go-
reča bajta na te prokletneže. 

—Storil bom, — odvrne Be-
lo j . — Tudi jaz raje umrem v 
plamenu, kakor pa da pridem 
njim v roke. 

Nato odide in se povzpne po 
lesenih stopnicah na podstrešje. 

Bojanovski, ki se je med tem 
hitro oblekel, gre s Simonovno 
k vratom. 

Bil je že skrajni čas. 
Pijana druhal je besno tolkla 

po vratih. 
Strašen krik se je slišal od zu-

naj. Neprestano se je slišalo 
ime Bojanovski, med tem je da-
jala Maruška svoja povelja: 

—Razbijte vrata !— je kriča-
la. — Naprej, l judje! Če nam ne 
odprejo, bomo vdrli s silo. 

Predno so kmetje izvršili to 1 

povelje, odpre vdovica Simono-
vna vrata, ter se pokaže na pra- • 
gu. ] 

Ko so videli, kako ponosno in 
vzravnano stoji so pijani kmetje j 

utihnili in tudi sama Maruška ] 

je stopila nekaj korakov nazaj. ( 

Hladno je gledala srčna Simo-
novna pijane kmete. Maruške pa ^ 
ni niti pogledala, kot da bi je 
sploh ne bilo. 1 

—Kaj želite ljudje? — vpra-
ša. — Zakaj se zbirate pred mo- ( 

jimi vrati in zakaj zahtevate 1 
c 

Skrivnosti ruskega carskega dvora 

ROMAN 

rski hotel umoriti njenega mo-
j ža. Saj ona niti nima moža. 
Ona je ljubimka človeka, ki je 
na daleč naokrog poznan pod 
imenom: "sibirski tiger." 

Maruška pobledi od jeze. 
—Te besede boš obžalovala! 

— zavpije ona. — Kapetan 
Nikolin ti bode porušil hišo! 

— N a j poskusi! — odvrne 
preširno v d o v i c a Simonova, 
— toda naj ne pozabi, da velja 
pravica tudi za nas, uboge si-

. birske kmete. Carjeve oči gle-
2 dajo tudi v najoddaljnejši ko-

tiček brezmejne države. 
—Vseeno, — jo prekine Ma-

ruška, — car ne bo dovolil, da 
_ bi bil užaljen njegov najzve-

stejši sluga, pa če tudi moreš 
j računati na njegovo pomoč. 

Toda sedaj sem jaz tvoj car, 
L Simonovna, sedaj se nahajaš 
1 v moji oblasti. 

—Ne brani nam dalje vsto-
piti v svojo hišo! Ali pa nam 

, povej odkrito, da nam nočeš 
izročiti kaznjenca. 

—Ne bom vam ga izročila! 
—odvrne vdovica brez premiš-
l janja. 

—Navalite na hišo, kmetje! 
— ukaže Maruška. — Ha, kaj 
čakate? Zakaj ste prinesli se-
kire? Zažgite hišo! 

Ko je videla, da se kmetje 
še vedno obotavljajo, je nada-
ljevala glasneje: 

—Veselo bo hiša gorela, l ju-
d j e ! Obljubljam vam, da bom 
prinesla dovolj žganja in vsa-
ko suho grlo bo dobilo svoj de-
lež. 

Ta obljuba je zadoščala, da 
je vzpodbudila kmete na ta 
zločin. Divje kričaje pohitijo 
na stopnice, na katerih je sta-
la vdovica Simonova, čakajoč 
brez strahu, kaj bo. 

— N a z a j ! — vzklikne ona,— 
Ali mar ne poznate več naših 
svetih prastarih sibirskih za-
konov? 

Kmetje obstanejo in se spo-
gledajo. 

—Vprašam vas še enkrat,— 
ponovi Simonovna, — ali ste 
pozabili zakone naše zemlje? 

—Kakšne zakone mislite?— 
vpraša nekaj kmetov. 

—Mislim na oni zakon, — 
odgovori vdovica svečano, — ki 
pravi, da je svoboden oni kaz-
njenec, kateremu se posreči, da 
najde zavetje pri vdovici in 
če je ta pripravljena, da ga 
vzame za moža. 

— Mislim, da poznate ta za-
kon, prijatelj i? — vpraša vdo-
vica. 

Stari kmet da ostalim znak, 
naj molčijo, ker želi govoriti. 

—Poznamo ta zakon, hčer-
ka moja, — reče on, — in ven-
dar ni nikogar v Sibiriji, ko-
mur ne bi bil svet. 

—Če vam je torej svet, — 
odvrne vdovica Simonovna — 
potem ne bodete prekoračili 
praga moje hiše. Poslušajte 
prijatelji , odločila sem se, da 
postanem Bojanovskijem že-
na. 

Ko je to govorila, stopi Bo- ( 
janovski iz hiše. i 

Komaj ga je druhal opazila, 
!zažene zopet grozen krik, a ko 
| je Maruška ukazala so ga ho-
| teli kmetje napasti. 

Vdovica Simonovna objame 
j Bojanovskega in mu položi svo-
1 jo glavo na prsa. 
I —Samo naprej, kmetje! — 
| vzklikne. — Ubijte ga, toda 
| ubijte tudi mene, ker bom še 
danes postala njegova žena. 

S plamtečami očmi pogleda 
| ona njega polna ljubezni. 

Kmetje so prišli skoro do 
nj i ju s svojimi sekirami, sta-
li so kakor okamenili, ko so 
videli, kako se je vdovica pri-
tisnila k njemu. 

Toda starec, ki so ga vsi ubo-
gali in spoštovali, razloži svo-
jim rojakom, da bo Bojanov-
ski postal Simonovnin mož in 
da se mu kot takšnemu ne sme 
zgoditi nič žalega. 

Maruška se je trudila da bi 
prepričala ljudi o nasprotnem. 
Ponujala je velike vsote one-
mu, ki bi potegnil Bojanovske-
ga s praga. Obljubljala j im je 
žganja in visoke službe pri ob-
lasti, ako se ne bi brigali za ta 
neumni sibirski zakon, kakor 

se je izrazila. Toda nikogar ni 
bilo, ki bi j o ubogal. 

—Ne moremo ničesar stori-
ti, — so ji odgovarjali. — Bo-
janovski je sedaj naš, svobo-
den j e ! 

Maruška stisne svoje pesti 
v brezmejni jezi. 

—Vse vas bom uničila! — j 
vzklikne ona. — Kmalu bode-
te videli, kako misli Petrograd • 
o vaših starih neumnih zako- ] 
nih. Tam se j im smejijo. j 

Sedaj se obrnejo kmetje sr-
diti k Nikolinovi ljubimki. < 

— K a j , zasmehujejo naše za- ; 

kone? Oho, to so naše pravice, 
ki nam jih ne bo nihče odvzel! h 

— A če bi se kdo našel, ki 
nas bi očrnil, ta se naj varuje! i 

—Živeli smo mirno v tej va- j 
si, dokler nisi prišla ti s svo- : 
j im kapetanom Nikolinom. Vi 
dva sta nam prinesla nesrečo. 

— A Bog sam je proti vama, 
— reče stari kmet. — Zakaj, 
če ne bi bila njegova volja, ne 
bi Bojanovski prišel nikdar z 
vešal. 

To praznoverno tolmačenje 
je bilo vzrok, da so bili sedaj 
vsi kmetje za Bojanovskega. 

Maruška je hitro videla, da 
ne bo ničesar dosegla in da je 
stvar za njo propadla, ter je 
drhteč od jeze odšla domov. 

—Vas vse vabim v svate, pri-
jatelji, — reče vdovica Simo-
novna kmetom, — to bo vese-
la svadba, kakoršne ne pomni 
nihče v vasi. 

Kmetje so začeli navdušeno 
vzklikati, ter so se zbrali okrog 
nje, da ji poljubijo roke in 
rob obleke. 

Kmalu se je druhal razšla; 
okrog samotne hiše je zopet 
zavladala tišina. 

Vdovica potegne Bojanovske-
ga v hišo. 

—Rešen si! — zavriska ona, 
in zapre vrata za seboj. — Re-
šen si, sedaj si svoboden! 

Sedaj se prebudi v njej že-
na, potem ko je odvrnila ne-
varnost s svojo izredno odloč-
nostjo in srčnostjo. Ona si za-
krije obraz z rokama in zajo-
ka. 

Bojanovski ji položi roke ok-
rog pasu. 

—Rešen sem, — pravi on,— 
toda se imam samo tebi zahva-
liti. 

—Zares, zdiš mi kot juna-
kinja davnih časov, kadar se 
spomnim, kako si stopila pred 
razjarjeno množico. 

— A kako se ti naj zahva-
lim, da si se odločila igrati 
pred kmeti ono komedijo, da 
bom postal tvoj mož? 

(Dalje prihodnjič) 

Iranjsko-Slo venska Katoliška Jednota NAZNANILO IN Z A H V A L A 
Žalostnega in globoko potrtega srca naznanjam 

vsem sorodnikom in prijateljem tužno vest, da je z 
vedno zatisnil svoje blage oči naš ljubljeni sopro 
in brat 

Frank Gričar 
Umrl je 28. avgusta, 1938. Pogreb se je vršil 

cerkev sv. Marije Vnebovzete ter od tam ha Calvar; 
pokopališče, kjer smo ga položili k večnemu počitk 
v naročje matere zemlje. 

Pokojnik je bil rojen v vasi Javorje, fara sv, Kri 
pri Litiji. Rojen je bil 3. aprila leta 1888. 

V dolžnost si štejemo, da se tem potom iskren 
zahvalimo vsem, ki so položili tako krasne vence 1 
krsti dragega pokojnika. Zahvalo želimo izreči sle 

i dečim pri jatel jem: Mr. in Mrs. Feliks Gričar i 
Forest City, Pa., Mr. in Mrs. Frank Zupančič, Mr 

• in Mrs. Frank Znidaršič, Mr. in Mrs. Anthony' Oki 
cki, Mr. in Mrs. Jos. Tomsic, Mr. in Mrs. Jim Novak 
Mr. in Mrs. John Asseg, Mr. in Mrs. Anton Puntar 
Mrs. Anna Jane in družina, Mr. in Mrs Louis Pi 
bernik, družini Cheren in Simoncic, društvo Mir št 
142 SNPJ. Najlepšo hvalo naj sprejme tudi Mis; 
Mildred Kress za velikodušen dar. 

Dalje srčna hvala vsem onim, ki so darovali z £ 
sv. maše, ki se bodo brale za mir in pokoj duše po 
kojnika. Zahvalimo se sledečim: Mr. in Mrs. Frani 
Zupančič, Mr. in Mrs. Anthony Okicki, Mr. in Mrs 
John Zaman, Mr. in Mrs. Jack Malovrh, Mrs. Anns 
Leskovec, Mrs. Rose Kozar, Mrs. Frances Grčman 
Mr. in Mrs. Jos. Adamich, Mr. in Mrs. Jos. Krall 
Mr. Anton Zalar, Mrs. Mary Bajt, Mr. in Mrs. Jos 
Ponikvar, Mr. in Mrs. Matt Hribar, Mr. in Mrs. 
Chas. Starman, Mr. in Mr,s. Edward Jane, Mr. in 
Mrs. Paul Jane, Mr. in Mrs. John Petric iz Barber-
ton, Ohio, Mr. in Mrs. Paul Kraševec, Mr. John Zur-
ga, Mr. in Mrs. Još. Hribar, Mr. in Mrs. Florijan 
Močilnikar, Mrs. Frances Tomazin, Mr. in Mrs. Au-
gust Gostisha, Mr. in Mrs. Jack Cempre, vsi iz For-
est City, Pa., in. Mr. in.Mrs. Frank Sirca. 

Zahvalo naj sprejmejo dalje vsi oni, ki so dali 
svoje avtomobile brezplačno v. poslugo in sicer: Mr. 
Frank Zupančič, Mr. Paul Krasoc, Mr. John Asseg, 
Mr. Louis Pibernik, Mr. Frank Seruchar. 

Hvala vsem, ki so ga prišli kropit, ko je ležal na 
mrtvaškem odru ter onim, ki so ga spremili na nje-
govi zadnji poti. 

Zahvalo izrekamo pogrebnemu zavodu Joseph Že-
le za prvovrstno vodstvo pogreba in vsestransko 
najboljšo poslugo. 

Želimo izreči globoko zahvalo vsem sosedom in 
prijateljem, ki so ga obiskovali za časa dolge in 
mučne bolezni ter mu skušali lajšati njegovo trplje-
nje. Posebno se zahvalimo: Mr. in Mrs. John Cher-
ne, Mr. in Mrs. Frank Zupančič, Mr. in Mrs. An-
thony Okicki in Mr. in Mrs. Frank Znidaršič za vse, 
kar so nam storili ob uri žalosti. Hvala tudi so-
bratom od društva Mir št. 142 SNPJ, ki so nosili 
krsto. 

Končana je tvoja .pot, ki je bila pot trpljenja. 
Odšel si, dragi Frank tja, odkoder ni povratka. Spo-
minjali se te bomo z ljubeznijo v naših srcih. Po-
čivaj v miru in rahla naj ti bo ameriška zemlja. 

Žalujoči ostali: 
Frances, soproga 

Feliks, brat živeč v Forest City, Pa. 
V stari domovini pa zapušča brata in štiri sestre 

Cleveland (Collinwood), Ohio, 27. septembra, 1938. 


